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Grace

God’s grace is His free gift of loving
kindness towards mankind. No-one deserves
God’s grace. It is wonderfully shown by God’s
gift of the Lord Jesus Christ to bring
forgiveness of sins and salvation: “… God
shows his love for us in that while we were still
sinners, Christ died for us” (Romans 5:8).

فیض

انسان  یچهو فرمودهعطا بندگانشبهکهاسترایگان  محبتخدا فیض
و گناهانشبخشبرایمسیحعیسیآوردنبا خدا هدیه.نیستخدا فیضشایسته
کهرد کثابتاین گونهما بهرا خود محبتخدا امّا ".استشدهدادهنشاننجات
.(5:8رومیان)"مردما راهدر مسیحبودیم،گناهکار هنوز ما وقت  

God showed grace towards the apostle Paul.
Even though he had persecuted Christians,
God forgave him (Acts 8:3). Paul later wrote:
“For I am the least of the apostles, unworthy to
be called an apostle, because I persecuted the
church of God. But by the grace of God I am
what I am, and his grace towards me was not in
vain. On the contrary, I worked harder than
any of them, though it was not I, but the grace
of God that is with me” (1 Corinthians 15:9,10).

آزار را انمسیحیاو اینکهوجود با .دادنشاننی   رسولپولسبهرا خود فيضخدا 
:نوشتبعد ها پولس.(8:3رسولاناعمال)بخشیدرا او خدا اما می داد 

 میاندر منزیرا "
 
ینمرسولان شوم،اندهخو رسولنیستمشایستهحت  و کمت 

و هستمهستم،آنچهخدا فیضبهامّا .می رسانیدمآزار را خدا کلیسایکهچرا 
کار خت تر سآنها همۀاز منبرعکس،.استنبودهبی ثمر منبهنسبتاو فیض
.(10-15:9قرنتیان1)"استمنبا کهخدا فیضآنبلکهخودم،نهامّا کردم،

.فيض خدا، لطف اوست که هیچ یک از ما لايق آن نیستیم

God’s grace is His favour that no one deserves



Wrong thinking!

Many people think that they can
earn salvation by the things they do. This is
not true. Even though the apostle Paul says
that he worked hard for the Lord, he knew
that this would not save him in the end.
Salvation is God’s gift, and a gift cannot be
earned. But wages are earned, and Paul tells us
that we earn death: “For the wages of sin is
death, but the free gift of God is eternal life in
Christ Jesus our Lord” (Romans 6:23).
As we have already learned, we deserve death
because we sin, but God offers us salvation
from this through His grace. God does not give
us salvation as a reward for doing more good
than bad in our lives. Our good behaviour and
good deeds do not earn God’s blessings,
because forgiveness of sins and immortal life
are God’s gifts. They cannot be earned or
bought in any way. God has: “… saved us and
called us to a holy calling, not because of our
works but because of his own purpose and
grace, which he gave us in Christ Jesus before
the ages began” (2 Timothy 1:9). The apostle
Paul says: “For by grace you have been saved
through faith. And this is not your own doing;
it is the gift of God, not a result of works, so
that no one may boast” (Ephesians 2:8,9).

اشتباهفکر 

.کنندفتدریارا نجاتمی توانند خود اعمالبا کهباورند اینبر زیادیافراد 
یادیز اعمالمسیحراهدر اینکهوجود با گفترسولپولس.نداردحقیقتاین

ههدیرستگاری.دادنخواهند نجاترا او اعمالاینکهمی دانستاما دادمانجام
ما کهتگفما بهپولس.می شوددریافتمزد اما نمی شود دریافتهدیهو استخدا 
اتحیخدا عطایامّا است،مرگگناهمزد زیرا ":می کنیمدریافتنی   را مرگ

 ما خداوند درجاویدان
 
.(6:23رومیان)"عیساستمسیح

خدا اما .هستیممرگلایقگناهانمانخاطر بهما همهخواندیمقبل کههمانطور 
انجامقبالدر را رستگاریخدا .آوردارمغانبهما برایرا رستگاریخود فیضتوسط
را خدا تبرکما،پسندیدهرفتار و اعمال.نمی دهدما بهزندگیماندر خوبکارهای
 و گناهانبخششتنها چون.نمی کنددریافت

 
این.تخداسعطایایجاودانزندگ

 ز بهو دادهنجاترا ما خدا ":نمی شوندخریدهیا و دریافتوجههیچبهدو 
 

ندگ
س

ّ
فیضو د قصخاطر بهبلکهما،اعمالسبببهنهاین.استخواندهفرامقد
 در کهفیض  اوست،خود  

 
2)"دبو شدهعطا ما بهازلایاماز عیسیمسیح

.(1:9تيموتائوس
از یناو -یافته ایدنجاتایمانراهاز و فیضبهزیرا ":می گویدرسولپولس

د خو بهنتواند هیچ کستا اعمال،از نهو -خداستعطایبلکهنیست،خودتان
.(9-2:8افسسیان)"ببالد



Ephesians 1:7 explains: “In him (Jesus) we have
redemption through his blood, the forgiveness
of our trespasses, according to the riches of his
grace”. The apostle Paul thanks God for the
gift of the Lord Jesus who can save us from sin:
“Thanks be to God for his inexpressible gift!” (2
Corinthians 9:15).

کهم،یافته ایرهاب  ویخونواسطۀبهما او،در ":می دهدتوضیح1:7افسسیان
رسولپولس"خودفیضغنایاندازۀبهرا آنکهاست،گناهانآمرزشهماناین
دهد،اتنجگناهاناز را ما می تواند کهمسیح،عیسییعن  هدیه،اینبرایرا خدا 
.(9:15قرنتیان2)"ناپذیرشوصفعطایبرایخدا بر سپاس":می گویدشکر 

The importance of faith

Paul tells us in Ephesians 2:8
(above) that we are saved by God’s grace
“through faith”. This means that we can only
be saved if we have faith in Him. Hebrews
11:6 tells us that: “… without faith it is
impossible to please him (God), for whoever
would draw near to God must believe that he
exists and that he rewards those who seek him.”
The words ‘faith’ and ‘belief’ in the New
Testament come from the same Greek word
and so have the same meaning, which includes
the idea of trust. This helps us to understand
what the Bible means by ‘faith’. To have faith
in God means to believe and trust in Him and
His promises, so that we place our lives into
His care with complete confidence. Just as a
small child depends on his father, so we must
learn to rely on God in everything.

ایماناهمیت

لهوسیبه"کهمی گوید ما به(آمدهبالا در که)2:8افسسیاندر پولس
بهقطفما کهاستمعن  بدیناین.یافته ایمنجاتخدا فیضتوسطو "ایمان
ط انیان.یافتخواهیمنجاتخدا بهایمانداشت   شر :می گویدما به11:6عیر

او بهکههر زیرا ساخت،خشنود را خدا بتواننیستممکنایمانبدونو "
پاداشا ر خود جویندگانو هستاو کهباشد داشتهایمانباید می شود،نزدیک
انیان)"می دهد ان  یونریشهیکاز جديد،عهد در اعتقاد و ایمانكلمات.(11:6عتی
کلمههمفدر امر این.داردبر در را اعتماد کهدارند مشابهیمعن  بنابراینو می آید 
بهاشت   دایمان.می کندکمکما بهاستشدهاستفادهمقدسکتابدر کهایمان
تمامما ر خاطهمت   بهاستوعده هایشو او بهاعتماد و داشت   باور معنایبهخدا 
 
 

پدرشبههککودگهمانند درست.می سپاریمخدا بهکاملاعتماد با را خود زندگ
یمیاد باید نی   ما استوابسته یهر در کهبگی  .نیمکاعتماد خدا بهچی  



In Lesson 12 we looked at two examples of the
remarkable faith of Abraham. In the first
example, Abraham put his trust in God and
left his country without knowing where God
would lead him. In the second, Abraham was
prepared to offer his son, Isaac, as God had
instructed, because he believed that God
would raise Isaac from the dead. Abraham
showed his faith by obeying – by doing what
God had instructed. This is an important
lesson for us: true faith shows itself in action
to obey God. If we truly have faith in God, we
will do what He asks and follow His ways.
Faith which does not make us try to overcome
sin and follow the Christian way of living is
not true faith: “So also faith by itself, if it does
not have works, is dead” (James 2:17). Faith in
God and His promises comes from reading
God’s Word and seeking to understand its
teaching (Romans 10:13-17).

ابراهیمولامثالدر .پرداختیمابراهیمشگفت انگی   ایماناز مثالدو به۱۲درسدر 
در .کردکتر را خود شزمت   می رود کجا بهبداند اینکهبدونو کرد اعتماد خدا به

.ودباسحاقخود فرزند کردنقربان  برایشدنآمادهحالدر ابراهیمدوممثال
انمردگاز اسحاقکهداشتباور او بود،دادهاو بهخدا کهآموزش هان  طبق

انده .شدخواهد برخی  
بهکهلشکهمانبهرا خدا دستوراتاو .کردثابترا خود ایماناطاعت،با ابراهیم

از اعتاطدر واقعیایمان:ماست برایمهمیدرساین.کرداجرا بود شدهگفتهاو 
ما از کهرا کارهان  داریم،ایمانخدا بهحقیقتا اگر .می دهدنشانرا خود خدا،

ویرا او راه هایو دادهانجامخواسته گناهاناز ما نشود باعثکهایمان  .می کنیمپی 
ویرا مسیحیراهو گذشتهخود  :نیستواقعیایمانکنیم،پی 

.(2:17يعقوب)"استمردهعمل،بدونو تنهاب  بهایمانپس"
استمتعالیفهمبرایتلشو او کلممطالعهحاصلوعده هایشو خدا بهایمان

.(17-10:13رومیان)

.ایمان، اعتقاد و اعتماد به خداست که در نهایت منجر به اعتماد کامل به او و وعده هایش می شود

Faith is belief and trust in God that eventually results in a complete confidence in Him and His purpose 



Faith and righteousness

Because we sin, we die. W e can do
nothing to appear righteous in God’s sight and
save ourselves. Righteousness can only come
from God. By grace God will forgive our sins
and so treat us as if we are righteous if we
show faith in Him. Genesis 15:6 says, “And he
(Abraham) believed the LORD, and he (God)
counted it to him as righteousness”.

عدالتو ایمان

یمپسمی کنیم،گناهچون خدا نگاهدر شدنظاهر درستکار برایما .می می 
. آیدمیخدا جانباز فقطعدالت.نیستیمکاریهیچانجامبهقادر خود نجاتو 

ما با یمباشداشتهایماناو بهاگر و می بخشد را گناهانمانخود فیضتوسطخدا 
برام":می گوید15:6پیدایش.عادلیمگون  کهمی کند رفتار طوری

َ
خداوند بها

."آوردشمار بهپارساب  ویبرایرا ایناو و آورد ایمان

5-2: 4رومیان 
؟ زیرا کتاب چه می گوید . اگر ابراهیم بر پایۀ اعمال  پارسا شمرده شده بود، می توانست فخر کند؛ امّا در نظر خدا چنی   نیست"

ن امّا آ. امّا کسی که کار می کند، مزدش حق او شمرده می شود، نه هدیه. ابراهیم به خدا ایمان آورد و این برای او پارساب  شمرده شد
".که کاری نمی کند، بلکه به خداب  توکل می دارد که بی دینان را پارسا می شمارد، ایمان او برایش پارساب  به شمار می آید

Romans 4:2-5 
“ For if Abraham was justified (considered righteous) by works, he has something to boast about, but not before God. 
For what does the Scripture say? “Abraham believed God, and it was counted to him as righteousness.” Now to the 

one who works, his wages are not counted as a gift but as his due. And to the one who does not work but trusts him 
who justifies the ungodly, his faith is counted as righteousness …”



In the New Testament, Romans 4:2-5 talks
about Abraham and gives the same message.
The Bible word ‘justify’ means the same as ‘to
be counted righteous’ (being made right with
God). God forgave Abraham’s sins and counted
him righteous because of his faith. Faith in
God is essential for salvation. Later in the same
chapter, the apostle Paul says this about
Abraham’s faith: “No distrust made him
(Abraham) waver concerning the promise of
God, but he grew strong in his faith as he gave
glory to God, fully convinced that God was able
to do what he had promised. That is why his
faith was ‘counted to him as righteousness’ ”
(Romans 4:20-22). After speaking about
Abraham, the apostle Paul then explains that
righteousness “will be counted to us who
believe in him (God) who raised from the dead
Jesus our Lord, who was delivered up for our
trespasses and raised for our justification”
(Romans 4:24,25). Notice that it is only
possible for us to be considered righteous
through the saving work of the Lord Jesus
Christ. W e have to believe that Jesus died for
us and so accept his sacrifice. If we have faith
in God and His offer of salvation through the
Lord Jesus, then by His grace we can be
justified (made right with God

رار تکباز پیامهمت   و می خوانیمابراهیممورد در 5-4:2رومیاندر جديد عهد در 
.تاسشدنشمردهعادلخدا نزد معنایبه"شدشمردهاعمالبه"واژه.می شود
خدا بهایمان.شمردعادلرا او ایمانشخاطر بهو بخشید را ابراهیمگناهانخدا 
ورینجاتبرای نایمامورد در رسولپولسبابهمت   در  بعد کمی.استض 

:می گویدابراهیم
 در بلکهنکرد،شکبی ایماب  از خدا وعدۀبهاو امّا "

 
را خدا ه،شداستوار ایمان

همی   هب.کندوفا خود وعدۀبهاستقادر خدا کهداشتیقی   او .نمودتجلیل
.(22-4:20رومیان)"شدشمردهپارساب  او برایسبب،
:دمی دهتوضیحعدالتمورد در رسولپولسابراهیم،مورد در صحبتاز پس

،ما حقدر بلکه" کهاو بهداریمایمانکهما شود،شمردهنت   ما برایتا نت  
انیدمردگاناز را عیسیخداوندمان مرگتسلیمما گناهانخاطر بهاو .برخت  

انیدهمردگاناز ما،شدنشمردهپارسا جهتبهو گردید  :4میانرو )"شدبرخت  
24-25).

ما .استمسیحعیسیبزرگکار توسطتنها ما شدنشمردهعادلکهکنید دقت
اگر .کنیمقبولا ر او شدنقربان  باید و مرد ما برایعیسیکهباشیمداشتهباور باید 
فیضوسطتپسبیاوریم،ایمانمسیحعیسیطریقاز او رستگاریوعدهو خدا به
:شدخواهیمشمردهعادلاو 



“… for all have sinned and fall short of the
glory of God, and are justified by his grace as a
gift, through the redemption that is in Christ
Jesus” (Romans 3:23,24).
Our sins separate us from God. If we are made
right with God, then we are at peace (brought
into harmony) with Him. W e have access to
Him in prayer and enjoy fellowship (a special
relationship) with Him. W e have entered into
His grace: “Therefore, since we have been
justified by faith, we have peace with God
through our Lord Jesus Christ. Through him we
have also obtained access by faith into this
grace in which we stand, and we rejoice in
hope of the glory of God” (Romans 5:1,2)

واسطۀبهو او فیضبهامّا .می آیندکوتاهخدا جلالاز و کرده اند گناههمهزیرا "
 در کهرهاب  بهایآن

 
" شوندمیشمردهپارسا رایگانبهاست،عیسیمسیح

.(24-3:23رومیان)
امشآر و صلحبهاو با شویمشمردهعادلخدا نزد اگر .کرددور خدا از را ما گناه

اینگونه.ممی بریلذتاو با خود رابطهاز و شدهنزدیکاو بهدعاهایماندر می رسیم،
 راهاز چونپس":کرده ایمدریافترا خدا فیضما 

 
بهه ایم،شدشمردهپارسا ایمان

راهاز و او توسطما .برخورداریمخدا با صلحاز مسیحعیسیخداوندمانواسطۀ
سیفیض  بهایمان شدنسهیمامید بهو استواریمآندر اکنونکهیافته ایمدست 
.(2-5:1رومیان)"می کنیمفخر خدا جلالدر 

Disciples in Old Testament times

If belief in the saving work of Jesus
is essential for our salvation, how can those
who lived before Christ be saved? Some of
those who lived in Old Testament times knew
about Christ! They did not know him by name
(Jesus), but they knew him as the promised
Son of God – the Messiah and Lamb of God.
They understood from God’s Word that
everyone needs salvation, and that God would
provide this through the death of a perfect
man, who would be the ‘Lamb of God’.

عتیقعهد زماندر شاگردان

ور داد انجامما نجاتبرایمسیحکهکاریبهداشت   ایماناگر  است،یض 
 مسیحاز پیشکسانیکهپس

 
افرادیاز برخ  یافتند؟نجاتچگونهمی کردند زندگ

او اما تند نمی دانسرا (عیسی)اونامداشتند آگاهیمسیحمورد در عتیقعهد در که
خدا لمکاز آنها .می شناختنداو برهو مسیحخدا،شدهدادهوعدهپس بعنوانرا 

سان  انمرگتوسطرا امر اینخدا و هستند محتاجنجاتبههمهکهدریافتند 
.رسانیدخواهد تحققبهبود خواهد "خدابره"کهنر گناه



He would give his life for the salvation of
mankind (Genesis 22:8, Isaiah 53). The apostle
Paul confirms this when he says in Acts
26:22,23: “I stand here … saying nothing but
what the prophets and Moses said would come
to pass: that the Christ must suffer and that, by
being the first to rise from the dead, he would
proclaim light both to our people and to the
Gentiles”.
So Abraham and many other Old Testament
characters believed in the saving work of
Christ Jesus, although they did not have the
privilege of being able to read the Gospel
records about the Lord’s life and work.
Galatians 3:8 tells us that the Gospel was
preached to Abraham, and we read of Jesus
saying to the Jews,
“Your father Abraham rejoiced that he would
see my day. He saw it and was glad” (John
8:56).
When Abraham was about to offer as a
sacrifice his son, Isaac, as God instructed, God
provided Abraham with a lamb that he could
sacrifice instead (Genesis 22:13). This lamb
represented Jesus. Through this symbol,
Abraham was shown the sacrifice of Jesus.

 او 
 

یتنجاتبرایرا خود زندگ .(53باباشعیا -22:8پیدایش)دادخواهد بسر
بهتا امّا ":می کندتایید را امر این23-26:22رسولاناعمالدر نی   رسولپولس
رد از همه،بهو ایستاده اماینجا اکنونو کردهیاریمرا خدا امروز،

ُ
زرگ،بو خ

یمی گویمآنچه.می دهمشهادت انآنچهجز نیستچت   کهفتند گموسیو پیامتی
از کهباشد کسینخستی   و ببیند رنجباید مسیحاینکه:شودواقعمی بایست

د،مردگانمیان اعمال)"ندکاعلامقومها دیگر و قوماینبهرا روشناب  تا برمی خت  
.(23-26:22رسولان
باور مسیحعیسیبزرگکار بهعتیقعهد دیگر شخصیت هایو ابراهیمبنابراین
دربارهان  توضیحو اعمالاز ششار کهمقدسکتابخواندنافتخار اگرچه.داشتند
 
 

مقدسکتابکهمی گوید ما به3:8غلطیان.نشدآنها نصیباستمسیحزندگ
:دمی گوییهودیانبهمسیحکهمی خوانیمما و شد دادهآموزشابراهیمبه
"دششادمانو دید را آنو ببیند مرا روز کهمی کرد شادیابراهیمشما پدر "
.(8:56يوحنا)

رایباسحاقخود فرزند کردنآمادهمشغولخدا دستور طبقابراهیمکهزمان  
کندربان  قفرزندشجایبهتا کردهمحیا او برایرا بره ایخدا بود،کردنقربان  

دا خسمبلاینطریقاز .بودمسیحعیسیاز نشان  برهاین.(22:13پیدایش)
.دادنشانابراهیمبهرا مسیحکردنقربان  



Does it matter how we behave?

If salvation comes by God’s grace
and cannot be earned by what we do, does it
matter how we behave? Can we please
ourselves and do what we like with our lives?
Can we expect God to continue to show His
grace towards us if we enjoy sinning and do
not try to change our lives to serve Him? Of
course it matters how we behave! We have
already seen that to receive God’s grace needs
faith, and true faith shows itself in obedience
to God. The apostle Paul asked: “Are we to
continue in sin that grace may abound?”
(Romans 6:1).
In other words, Paul is asking whether people
should continue to sin so there is more
opportunity for God to show His grace! He
answered the question in the next verse: “By
no means! How can we who died to sin still live
in it?”
Believers should ‘die to sin’ when they are
baptized – they should try hard to stop
sinning. Paul says to baptized believers: “So
you also must consider yourselves dead to sin
and alive to God in Christ Jesus. Let not sin
therefore reign in your mortal bodies, to make
you obey their passions” (Romans 6:11,12).

دارد؟اهمیت  ما رفتار آیا 

چهما رفتار پسشود،مهیا ما اعمالنهو خدا فیضواسطهبهنجاتاگر 
با ندیممی پسکهرا کاریهر و ساختهخوشنود را خود می توانیمآیا دارد؟اهمین  
 
 

ادامهگناهبهولیکردهطلبفيضخدا از می توانیمآیا دهیم؟انجامخویشزندگ
مهمما تار رفکهاستندهیم؟بدیهیتغیی  او بهخدمتراهدر را زندگیمانو داده
حقیق  ایمانو نیازمندیمایمانبهخدا فیضدریافتبرایکهدیدیم قبلکمی.است
ویدر تنها  گناهبهیا آگوییم؟چهپس":پرسیدرسولپولس.داردوجود خدا از پی 

.(6:1رومیان)"شود؟افزونفیضتا دهیمادامهکردن
فرصتتا دادهادامهگناهبهباید مردمآیا کهاستاینپولسسوالدیگر عبارن  به

ی :می دهدیبعدآیهدر را سوالاینجواباو کنند؟دریافتخدا فیضبرایبیشی 
 بهمی توانیمچگونهمردیم،گناهبهنسبتکهما !هرگز"

 
ادامهآنر دزندگ

.(6:2رومیان)"دهیم؟
ندگناهدر "بایدتعمید زماندر ایمانداران را گناهد خو تلشتمامبا باید و "بمی 
را خود نت   ما شهمی   سان،به":می گویدتعمیدیایماندارانبهپولس.کنندمتوقف
نگارید،مردهگناهبهنسبت  در امّا ا 

 
پس.زنده،خدا بهنسبتعیسیمسیح

"نیدکاطاعترا آنامیالتا براند فرمانشما فاب  بدنهایدر گناهمگذارید 
.(12-6:11رومیان)



If we really have faith in God and His offer of
salvation through the Lord Jesus, our actions
will show it. Because we are thankful for God’s
grace we will want to serve God better. W e
will try our very best to follow the example of
Jesus. Then we will truly be his followers.
People who do not try to obey God and Jesus
are not true disciples. If they really believed,
they would obey. They have no real faith, and
so do not have access to the grace of God. We
cannot claim to believe and do nothing about
it. Following the Christian way of life involves
fighting against sin in our own lives. It also
involves doing good deeds – things that will
please God. This is how we show true faith in
our lives. However, as we have already seen,
by themselves these deeds will never make us
righteous, because salvation cannot be earned.

اعمالریم،داایمانمسیحعیسیطریقاز رستگاری اشپیشنهاد و خدا بهواقعا اگر 
هستیماو فیضشاکر چونمی کنیمخدمتبیشی  خدا به.دهدنشانرا اینباید ما 
ویدر را خود تلشهمهو  یکبهنبنابرای.می دهیمانجاممسیحعیسیمثالاز پی 

و  ویبرایکهافرادی.می شویمتبدیلواقعیپی  نمی کنند شتل مسیحو خدا از پی 
ایمانآنها .می کردنداطاعتپسبود،واقعیآنها ایماناگر .نیستندواقعیشاگردان
سینی   فیضبهمطمئنا و نداشتهواقعی .داشتنخواند دسی 

 .ندهیمانجامآنبرایکاریولیایمانداریمکنیمادعا نمی توانیم
 

مسیحراهر دزندگ
باعثکهود می شنی   نیکو اعمالشاملهمینطور و استگناهانبا مقابلهمعن  به

 در را واقعیایمانمی توانیماینگونه.خداستخوشنودی
 

.دهیمنشانخود زندگ
و ند نمی کمحسوبعادلرا ما خود خودی  بهاعمالاینکهشدیممتوجهاگرچه
.نمی آیدبدستفيض

Discipleship

Baptism is a new start. All our past
sins are forgiven when we are baptized. Yet
however hard we try, we still do wrong and
think wrong thoughts. But baptized believers
can come to God through the Lord Jesus. In
their prayers they can confess their failings.

شاگردی

وعیتعمید  یمتعمید وقن  .می باشدنو شر ما ذشتهگگناهانتماممی گی 
در را اشتباهار افکو می کنیماشتباههمباز تلش،وجود با اگرچه.می شوندبخشیده

خدا نزد حمسیعیسیتوسطمی توانند تعمیدیایمانداراناما .می پرورانیمخود ذهن
افخود شکست هایبهدعاهایشاندر و آیند  .کننداعی 



If they are truly sorry, God will forgive them.
So disciples should never give up. W ith the
love of their Heavenly Father to help them,
they will receive a place in God’s kingdom in
the end. Jesus said to his disciples, “It is your
Father’s good pleasure to give you the
kingdom” (Luke 12:32).

نباید ز هرگشاگردانپس.بخشیدخواهد را آنها خدا باشد واقعیآنها تاسفاگر 
خدا اهیپادشدر مکان  نهایتدر خود،آسمان  پدر کمکو عشقبا .شوندمنصرف
وانشبهمسیح.می یابند :گفتپی 

.(12:32لوقا)"کندعطا شما بهرا پادشاهیکهاستاینشما پدر خشنودی"

God’s gifts to believers

Here are some of the blessings of
God’s grace that baptized believers can enjoy
in this life as disciples of the Lord Jesus:

 forgiveness of all sins (Ephesians 1:7)
 peace of mind (Philippians 4:7)
 access to God, through Christ, in prayer

(Romans 8:34)
 fellowship with God, the Lord Jesus and

other believers (1 John 1:3)
 joy (John 15:11)
 contentment (1 Timothy 6:6; Philippians

4:11)
 being God’s sons and daughters (1 John

3:1,2)
 hope in this evil world. There are also the

future blessings of immortal life in God’s
kingdom.

ایماندارانبهخدا هدیه

بهفیضتوسطکهمی بینید را خدا برکاتاز بعض  قسمتایندر 
:ندبیر لذتمسیحشاگردیاز نی   آنها تا شد خواهد دادهتعمیدیایمانداران

(1:7افسسیان)گناهانتمامی شدنبخشیده
(4:7فیلیپیان)ذهنآرامش
سی (8:34رومیان)دعاهادر مسیحتوسطخدا بهدسی 
(1:3يوحنا1)دیگرایماندارانو مسیحعیسیخدا،با نزدیکرابطه ای
(15:11یوحنا)شادی
(4:11فیلیپیان-6:6تيموتائوس1)خرسندی
ان (2-3:1يوحنا1)بودنخدا پسانو دخی 
 ارتاز پر دنیایایندر امید شر
 برکتهمینطور و 

 
 در جاودانزندگ

 
.خدازندگ



خلاصه
Summary

چکسهیو می دهد نشانبندگانشبهخدا کهاستلطق  خدا،فیض
یصورتبهامر این.نیستآنشایسته خدا،ههدیدر شگفت انگی  
و اهانگنبخششآنتوسطکهشدهدادهنشانمسیحعیسییعن  

.شدآوردهارمغانبهرستگاری

کهتخداسفیضتوسطتنها و دهد نجاترا خود نمی تواند هیچکس
.می یابیمنجاتایمانبا 

طریقاز ایمان.استوعده هایشو او بهاعتقاد معنایبهخدا بهایمان
.می آیدوجود بهمقدسکتابخواندن

 می دهدنشانرا آناعمال مانو رفتارها در باشد واقعیایمانماناگر.

 God’s grace is His favour towards mankind that
no one deserves. It is wonderfully shown in
God’s gift of the Lord Jesus to bring forgiveness
of sins and salvation.

 No-one can save himself. It is only by God’s
grace that we can be saved through faith.

 To have faith in God means to believe and trust
in Him and His promises. Faith comes by
reading the Bible.

 If we have true faith, it will show in the way we
behave.



 
 
A:مطالعهجهتآیاب verse to learn:

2-1: 5رومیان 
 پارسا شمرده شده ایم، به واسطۀ خداوندمان عیسی مسیح از صلح با خدا برخورداریم"

 
، و از راه ما توسط او . پس چون از راه ایمان

سی یافته ایم که اکنون در آن استواریم و به امید سهیم شدن در جلال خدا فخر می کنیم "ایمان، به فیض  دست 

Romans 5:1,2
“Therefore, since we have been justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ. Through him 

we have also obtained access by faith into this grace in which we stand, and we rejoice in hope of the glory of God. ”

۳۲بابمزامی  

28-3:21رومیان

4بابرومیان

13-2:11تیتوس

3بابغلطیان

Psalm 32

Romans 3:21-28

Romans 4

Titus 2:11,13

and read again Galatians 3.


